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20. In Assyrian the verb in its different forms is used in
all the senses peculiar to Daniel and to Chronicles, Ezra and
Nehemiah.

We conclude, therefore, that the uses of the verb and its
derivative ‘0med as found in Daniel are found sporadically,
also, in J, Kings, Job, Proverbs and the so-called Memoirs of
Nehemiah. Since Daniel, Ezra and probably Nehemiah (Neh.
xiii, 6) all lived and flourished in Babylon, it is probable that
their more frequent use of the verb in these so-called “weak-
er’ senses was influenced by the fact that the Babylonian
language was so familiar to them. The writer of P never used
the verh in these senses, and the writers of the Psalms but
twice at most, because they lived and wrote at a time pre-
ceding the contact with these Babylonian influences.

On the other hand, we find that P and H and D and E, and
148 of the Psalms, and all of Judges, Samuel and Kings,
Jeremiah, Ezekiel, Hosea, Amos, Micah, Habakkuk, Nahum,
Obadiah, Jonah, Haggai, Zechariah, Malachi, and Canticles
uniformly use the verb in its ordinary senses; that Isaiah and
Proverbs and ] and Kings and Job and Ecclesiasticus use the
extraordinary senses but once for each; and that Daniel,
Esther, Chronicles, Ezra and Nehemiah are the only ones
that use the verb frequently in these extraordinary nuances.
When we find, further, that with the exception of Haggali,
Zechariah and Malachi, these five books, Daniel, Esther,
Chronicles, Ezra and Nehemiah, are the only ones that claim
and are admitted by all to have been written after the con-
quest of Babylon by Cyrus and hence under Babylonian in-
fluences, we see how the writers of the five books may have
preferred the use of ‘@madh to that of kiim. Especially is this
the case since the writers of these books were probably the
only ones who were settled in Babylon and acquainted with its
literature and language. Finally, we can understand how
Daniel, Ezra, Nehemiah and the writers of Esther and Chron-
icles have been influenced by the Babylonian, since the Baby-
lonian had the verb emédu,; but we cannot see how Jewish
writers can have been influenced by the Aramaic to use ‘@madh

The Princeton Theological Review Vol. 25 No. 2 (1927)



On the Hebrew of Daniel by R. D. Wilson

ON THE HEBREW OF DANIEL 199

instead of an earlier kiis, inasmuch as no one of the Aramaic
dialects ever used the word ‘@madh in any of the senses used
anywhere in the ancient Hebrew.

What then must the verdict be? It can only be that the
evidence given by Dr. Driver about the use of ‘@madh and
‘Gmedh corroborates the prima facie evidence of the five books
that they are substantially contemporaneous records written
by men influenced by the Babylonian language rather than
the Aramaic; that the books not so influenced by Babylonian
were probably written at a time antedating Cyrus; and that
there is not one item of evidence to be derived from the use
of ‘@madh or ‘Gmedh to show that the turning point of the
Hebrew language was the age of Nehemiah or that the lan-
guage of Daniel or Chronicles is “of the age subsequent to
Nehemiah.”

Princeton. R. D. WiLson.
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